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(ínyelmüseg és lángész.

. Irta Dumas Sándor. Ford. Fancsi 
K-ndezü : .Mándoki.) 

ár.diu vrudég.- 2. felv. „Dembi 
. .Kereszte ■■ a szenes gödörben“ 
1 es Julia.4 5. felv. _ A rálsá»
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.d báró unoka-

szoD.-ii.eanv a

teszek. Vendégek, 
•adón ban.

Mándoki.
Ejvüd.
Zöldi.
Leniéi.
Chován.
Horváth.
Boránd.
Mustó.
Foltényi.
Dóz^a.
Marosi.
Borbéiyi.
Bijor.
Körösi. 
Domokos. 
Boránd H.
Hegedűs.
Nagy.
Gyirászin.

Kónainé. 
Fultényiné. 
Török né. 
Rónai M.
Tó bné. 
Ezeniné. 
Hegedüsné. 
Szatmári J. 
Pető Julia. 

Nép. Történik

Irak : Alsó és k--zép páholy 4 ft — 
'■ — Másodom el éti páholy 3
>l *i'. — Földszinti zártszék 60 
rszek 5«1 ír. Földszinti bemenet 
ivkr. Deákjegy 30 kr. Garnison 

eteie 30 kr. Gyermekjegy 30 kr.

lete 7 orakor. vége 9 után.

ki tőzsde nov. 4. (Távirati tudó-
104.30, cs. arany 5.22—; Napo-

kzerkeaztő s kiadótulaidoaoc :
P A H KAROL Y.

Főmankatárs:
|T H 4 R 1 KAROLY.
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3 Előfizetési árak:
Helyben ét pattern küldve

218. szám. Csütörtök, november o.

Egy évre 10 frt — kr. 
Fél évre 6 , — -

V« évre 2 frt 50 kr. 
Egyes szám 10 „

Előfizetési pénz s minden közlemény: 
Föpiacz, Vccscy-ház földszint 
a szerkesztőségbe bérmentve küldendők.

Előfizethetni helyben: 
Telegdi K. Lajos könyvkereske­
désében s a szerkesztőségnél.— Egyébütt 

a postahivatalok utján.
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POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.
A DEBRECZEN! BALOLDALI PART EÖZLŰ8ITL

•5«^
vv«;

V. tar;./

Megjeien hetenkint, ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

Hirdetési díj:
Őthfcsábos petitsorért 5 kr. 

Nagyobb teijedelmü, mint szintén több 
ixbeli hirdetések, alku szerint a leg­

olcsóbb árér ti 
Bélyegdy: minden beigtatásért kálőc 

30 kr.
„Nyílt-tér“-en megjelenő közlemény öt­

hasábos sorra 16 kr.
Név- vagy bérmentetlenül beküldött kéz­
iratok nem vétetnek tekintetbe. — Úgy 

szintén kéziratok sem adatnak vissza.
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A keddi szavazás.
%* Vissza kell térnünk ama tárgyra, 

melynek fontosságát már tegnap is je­
leztük. Simonyi Ernő ismeretes indítvá­
nyának elfogadása nemcsak azért bir ki­
váló jelentőséggel, hogy azzal az ellen­
zék győzött, hanem nagy fontosságú az 
gyakorlati tekintetben is.

A kormánylapok csakhogy falba 
nem verik fejőket, annyira lármáznak 
fájdalmukban e — rájuk nézve szomorú 
— eredmény felett. Van is erre okuk. 
Mert hiszen a szeméremérzet nyilvánul 
ott s a meggyőződés erőszakos elnyo­
mása magának e késő bánkódás által 
vesz elégtételt.

Lehetetlen, hogy a jobboldalon is 
át ne lássák, mikép Simonyi Ernő in­
dítványa nagyon helyén volt akkor, mi­
dőn a képviselőbáz többsége már egy­
szer elkövette azt a botlást hogy az ál­
lamadó befizetésétől tette függővé a vá­
lasztói jog gyakorolhatását.

Simonyi indítványát a szükség 
hozta létre. Mert hiszen nagyon termé­
szetes az, hogy — ha már az adóbefize­
tésnek a joggyakorolhatásra befolyása 
van: — minden választó gyakorolja vá­
lasztói jogát, a ki befizette államadóját.

Megtörténhetik akárkivel, hogy az 
állam iránti tartozását csak későn tudja 
teljesíteni. De ha már teljesítette, nem 
szabad azt büntetni, egyik legna­
gyobb jogától megfosztani.

E szempontból igen helyesen cse­
lekedett Simonyi Ernő, midőn a már 
megállapított határozatot oly módon sze­
lídítette, hogy — ha a választó adójá­
nak befizetéséről a választási elnöknél 
igazolást mutat elő, élhessen jogával.

Felhozzák a jobboldalról Simonyi 
ellen, ln-.-y a választói névjegyzék te­
kintő ' semmisítette meg. Mi ellenke- 
5. . y ..lek-lünk.

Az állandó választói névjegyzék ér­
telmetlenné válását az a többség eszkö­
zölte. a mely az adóbefizetés kérdését ez 
ügygyei kapcsolatba hozta.

Simonyi Ernő a választó polgárság 
háláját érdemelte ki, hogy ama módo­
sítván)- határozattá emelését kivánta — 
a kormány rettenetes haragjával szem­
ben is.

Övé az érdem, hogy felhasználta a 
kedvező alkalmat, midőn a mameluktá- 
bor gyomrának kielégítésére a házból 
elmenekült.

A jobboldali lapok még azt a hibát 
is elkövetik e ténynyel szemben, — 
hogy eme kérdést pártkérdéssé igye­

keznek tenni. Pedig nagyon tévednek. 
A választói jog megmentése nem egyes 
párt érdeke, hanem az egész nemzeté. 
Egyenes jogfosztás lett volna Si­
monyi indítványának elvetése.

No de azt hiszszük, hogy nem fáj 
egyéb a kormánylapoknak, mint az, — 
hogy a függetlenségi pártve­
zérének indítványát fogadta 
el a többség, szemben a „megoszt- 
hatatlan“ mamelukhaddal.

Sokat lehetne e tárgyról beszélni. 
De Simonyi indítványát a jogosság 
szempontjából megtámadni lehetetlen.

A jobboldal önmagával jön követ­
kezetlenségbe, midőn a kérdéses indít­
vány jogosultságát tagadja.

Mert hiszen ő tűzte ki czélul, hogy 
csak az lehet választó, a ki adóját be­
fizette Simonyi sem akart kevesebbet, 
ha már egyszer a két kérdést összeköt­
tetésbe kellett hozni. Válaszszon az, a 
ki adót fizetett. Ez a Simonyi igazságos 
czélja.

Azonban, ha a kormánynak oly erős 
szándéka ez indítvány megsemmisítése: 
ám tegye azt. Mi is hozzájárulunk tö­
rekvéséhez, csak hogy aztán az adókér­
dést egészen válaszsza el a választási 
ügytől.

így lehet kiegyenlíteni a dolgot.
Egyébként a keddi szavazás ered 

ruényét, mint az ellenzék győzelmét is­
mételve örömmel üdvözöljük.

— A középpárt tagjai tegnapelőtt este 
értekezletet tartottak. 2—3 tag akar a bal­
középhez visszamenni, — a többi különállás­
pontját fentartja. Az elnök Domahidi Fe- 
rencz nem volt jelen. Ez ügvben jövő hétfőn 
tartatik döntő tanácskozmánv.

— Minisztertanács tartatott tegnap a 
román metropolita választása ügyében; a meg­
állapodás még nem jött nyilvánosságra.

— A debreczeni főispán hivataláról le­
mondását — hír szerint — több is fogja kö­
vetni.

— Pár kérdés az északkeleti vasút­
társaság igazgatóságához.

Közérdekből óhajtandó volna, felvilágosí­
tást nyerni arról:

í. Hogy e vasút vonatainak folytooos ké- 
sedelmezésc és a kiadott jegyzékben foglalt 
határidőknél igen gyakori később érkezése 
tulajdonképen mi okok vagy akadályok miatt 
történik t Például a tegnapesti vonat is miért 
érkezett majd egy órával későbben Debre- 
czenbe, mint kellett volna? Vajon az igazga­
tóság akar-e, s tud-e az ily mulasztások ellen

orvoslást szerezni? — Más országban az uta­
sok, — kiknél az idő pénz — törvény utján 
nyernek kárpótlást a vasuttársulatok ellen, 
késedelmezés vagy más ok miatti károsodá­
saikért! Vagy e vasút igazgatósága a keleti 
tétlenségnek barátja?

2. Midőn átalában a magyar nyelvnek a 
vasutaknál használatba hozása iránt a kormány 
részéről is erélyes intézkedések tétet­
nének :

Mi az oka, hogy a fentirott vasúttársa­
ság csak német szövegű díjjegyzéket tart _ a 
szállítás tárgyát képező különféle czikkekről; 
holott ezelőtt legalább magyar és német díj­
jegyzék volt használatban?

A német szövegnek — sok helyen saját 
hivatalnokai által sem értése miatt aztán a 
díjazásnál mind a közönségre, mind a díjszedő 
hivatalnokokra nézve igen kellemetlen követ­
kezései vannak, és pedig annyivalinkább, mert 
a központi felyülvizsgáló iroda sokszor hóna­
pok múlva közli a hiánylatokat a hivatalno­
kokkal !

E kérdésekre elvárja a feleletet
Egy érdekelt üzletember.

— Egy huszárezred ünnepélye. A gróf 
Haller 12. számú huszárezred újabban Bécsbe 
helyeztetvén át, az ezred bevonulása alkalmá­
ból ősz tulajdonosa m. hó 27-én a tisztikar 
tisztelgését fogadá. Délelőtt 11 órakor az ösz- 
szes tisztikar megjelent a magyar testőrségi 
palota iiaey termében és berczeg Windischgrátz 
ezredes által rövid jelentés után gróf Haller 
lovassági tábornoknak egyenkint bemutat- 
tattak. Gróf Haller ép oly jóakaró és szívé­
lyes, mint atyai szavakat intézett a tisztikar­
hoz és megemlékezett azon majdnem negyed- 
századot tevő 24 évről is, a mióta az ezred 
tulajdonosa. Délutáni 4 órára az ezred minden 
tiszte és orvosa ebédre volt híva az ezred 
tulajdonosához a „Meiszel szállodádba és 
résztvett abban báró Koller hadügyi minisz­
ter is, a kit, mint az ezred egykori ezredesét 
és parancsnokát, gróf Haller szintén meg­
hívott.

— A szerb kongreszszus határozatainak 
azon része, mely az ügykör terjesztésére vo 
natkozik, nem fog megvrősittetni.

A ,,I)EBRECZENU tárczája.

ANNA TITKAI.

— Svéd regény. —

S c h w a r c z Mária Zsófiát«

XIII. FEJEZET.

(Folytatás.)
Pedig nem volt igaza, mert a fölfedezett 

hiba egyátalában nem volt nagyobb mérvű, 
mint négy évvel előbb; ámde Lisbeth gyakori 
emlegetése folytán mindenki figyelme Annára 
volt irányozva, és ennek ismét a lett követ­
kezése, hogy Anna neve már nem is emlitte- 
tett anélkül, hogy pénzszomja is ne emleget 
tessék.

Annának gyengével épen úgy jártak, 
mint sok másokkal: minél többet beszéltek 
róla. annál feltűnőbbnek és nagyobbnak tet­
szett azok előtt, kik őt birálgaták.

XIV. FEJEZET.
Egy kora reggelen sebesen haladt Anna 

az Eckholm és Brotsbacken közötti ösvényen, 
ügy látszott, ho -y útja nagyon sietős volt. Ar- 
cza ragyogott a fölhevüléstől, tekintete elra­
gadó volt, mint a tiszta, kel.emes, fellegtelen 
ég. Arczvonásai a iegna yobb megelégedést 
tükrözék vissza.

Egy vidám dalt énekelt s könnyed lép­
téit az' ő kedvelt bű ebecskéje Fidelio ki­
sérte.

Fidelio eleinte mindenütt úrnőjének nyom­
dokain s közvetlen mellette szaladgált, de mi­
dőn az erdőbe értek, hol nehány tehén egész 
csendességben legelészett, bátorságot vett ma­
gának, és úrnőiétől jótávol elfutkosott.

Mint minéen elkénvesztett jószág, úgy 
Fidelio is szemtelen és tolakodó volt. Oly ál- 
latokoak «tekintette a tehftgeketa «eiltet o 
egész "bátorsággal bántalmazhat.

Ugatni és zavarni kezdé a teheneket, és 
az együgyű ostoba tehenek egj darabig^ bá­
multák a picziny kutyát, de végre megboszül- 
tek szemtelenségén és neki rohantak. Az el- 
bizakodott kutyácska még mérgesebben uga­
tott * tehenek vakmerősége miatt, de

látta, bogy azok őt bántalmazni akarják, rend­
kívül megijjedt és visítva futott úrnőjéhez. A 
tehenek észrevették, hogy a kis jószág megij­
jedt, és bömbölve rohantak utána.

Nehány perez alatt Anna körül volt ke­
rítve a neki bőszült állatok által, melyek az ő 
kedvenezét fellökni iparkodtak.

Szerencsére közel volt egy rozzant kerí­
tés, mely a legelőből kiszakított veteményes 
kertet oltalmazd, aboz futott tehát, és legelőbb 
is Fidelioját a kerítésen átbocsátá, aztán pe­
dig maga kúszott rajta lehető gyorsasággal ke­
resztül.

Azonban az átkelés igen nehezere esett, 
mivel a tehenek Fidelio helyett most már an 
nak megmentöje ellen fordultak, és minden 
perezben a felökleléstöl félhetett. Nagyon kel­
lett tehát sietnie, hogy még mielőtt a tehenek 
őt elérhetnék, már a kerítés tetején legyen. 
Ezen jól kiszámitott menekülési mód sikerült 
ugyan, de midőn a túloldalon le akart ugrani, 
felsőruhájánál fogva függve maradt, 
alig tudott mozdulni.

Anna helyzete mindenesetre igen kelle­
metlen volt, és igen sokáig küzködött ruhájá­
nak kiakasztásával. Végre belátva annak sike- 
retleuségét, addig rángatá azt, mig elszakadt. 
Aminek következése lett, hogy az egyensúlyt 
elvesztette, és a földre zuhant. Esése azonban 
annyiban szerencsés volt, hogy közel leven a 
földhöz, nagy ütést nem szenvedett, habar ar- 
cza egy véletlenül ott levő darabocska kőben 
meglehetős sérülést szenvedett is.

Ámde Anna a sérüléssel nem sokat gon­
dolt, azonnal felugrott, és a közel folydogáló 
patakocskában zsebkendőjét megáztatvan, ar- 
czát megmosogatta, mely műtét megtörténte 
után mosolyogva kezdé ösrzetépett ruháját vizs- 
gálgatni.

Alig telt bele nehány perez, egy ismere­
tes hang hallatszott az erdőből, mire a másik 
perezben már Éliás a kerítésen átugrott s An­
nához sietett

Anna szakadozott ruháját egy gombostű

— Budapesten nemzetközi borvásár 
tását indítványozza Fromm A n t a 

Hon“-ban.

tar-

részbeli minden tevékenység ax ország népe 
buzgóságának hagyatván fel.

Sokszor, sőt naponként hallik a panasz, 
melyszerint úgy a kerti ipar, mint a mezőgaz­
dasági, a nyár szeszélyes időjárásai miatt, a be­
fektetett költséget sem hozzák meg; de azért a 
fóldmivelők napi szükségeit ki kell elégíteni, az 
adót s más terheket fizetnünk kell.

Sokszor hangzott már el a jó tanács, 
melyszerint a száraz nyári légjáratot lehetne 
enyhíteni faültetvényekkel az útfeleken, és egyes 
tagföldek előfakeritésével, szőllőskerteknek ga- 
rádjái helyett szinte sűrű előfakeritéssel; de 
úgy látszik, hogy egyesek úgy, mint a hatósá­
gok csak várják a sült galamb szájokba repü­
lését. Semmi mozgalom nincs ez iránt sem a 
hatóságoknál, sem a társadalomban.

Ha már a kormány mellőzi a nemzetnek 
e nyommasztó helyzetéből kisegítését, a váro­
sok és községek elöljárói vessék latba tekinté- talmi 
lyök és tevékenységek egész súlyát, szólítsák 
fel úgy a kertibirtokosokat, mint a szántóföl­
dek birtokosait, hogy birtokukat előfával szegé­
lyezzék, — az útfeleket pedig maga a hatóság 
vagy elöljáróság ültesse be.

A szöllőskertre nézve szükség, hogy ott, 
ahol lehet, egyenes irányban, a kertekhez, az 
uj ültetés vagy élő kerítés helyéül, a közigaz­
gatási tanács meghatározandó tért engedjen, 
hogy az ültetvény megerősödéséig a meglevő 
garádják a kert védelmeül megtartathassanak.
Hol ez nem lehetne, a birtokosokat a garádja 
elhányatásával is az élőkerités megöröldtésére 
— saját javuk előmozdítása szempntjából — 
szólítsa fel, s esetleg kényszerítse, mely műve­
letnek bizonyos határidő alatt meg kellvén tör­
ténni, a nem engedelmeskedők illetéke köz­
költségen, de az engedetlennek terhére teljesí­
tendő.

E szempontból igen helyén volna, ha a 
kerteket illetőleg egy külön kertész vállalkoz­
nék, és saját embereivel, tervszerüleg hajtaná 
végre e müvet, hogy általa kerteink haszno­
sítása mellett kellemes alakot is nyerjenek.

E tekintetben vidékünk fővárosa Debre- 
czen hatósága van hivatva buzdító példaként 
megtenni mindazt, mit a körülményekhez ké­
pest tennie már halaszthatatlan.

A mostani őszi időben, mig a fagy nem 
akadályozza a munkát, talán foganatba is le­
hetne azt venni.

annyiból áll, jhogy gondoskodjanak a vasuttár- 
ígok vagy államok arról, hogy az egyedül 

utazó ilyen lehető orgyilkosság ellen biztosít­
tassák I — Legújabban arról értesülünk, hogy 
Kätscher gyilkosa tegnapelőtt délután Prosz- 
n i t z s b a n elfogatott. A gyilkos mindt-nt be­
vallott, zsidó származású egyén, ueve Freund 
Lipót, született Magyarországban Trencsénben.

Ausztria.
— A tegnapelőtt tartott országgyűlésen 

Fuchs“ képviselő a közösügyek elinté­
zésére vonatkozó törvények megváltozta­
tása végett benyújtott indítványt többi közt 
azzal indokolja, hogy a delegáczió választása 
módozatát helytelennek nyilvánítja és annak 
egész szervezetét csak az Ausztria nagy-ha- 

tekintélyének fentartására kigondoltnak 
állítja. Kéri indítványát 15 tagú bizottságnak 
kiadatni. Beer udvari tanácsos és pártfeiei az 
indítványozó nézetét helyeslik, de ez idő sze­
rint még kivihetlenuek nyilvánítják. Dunajewski 
azon véleményét nyilvánítja, hogy legczélsze- 
rübb lenne, ha a delegátusokat a nép válasz­
taná. Szavazásra kerülvén a dolog, az indít­
vány 153 szavazattal 57 ellenében elvettetett.

részvénytársaságok szabályozására vooat- 
kozó törvényjavaslat átalános tárgyalása nagy 
érdekeltséggel és helyesléssel folytattatik.

B é c s, okt. 4. A költségvetési bizottság 
tegnap esti ülésében kijelenté a pénzügyminisz­
ter, hogy a [fogyasztási adók tariffájának re­
formját illető tárgyalások még nem fejeztettek 
be, de ő ez ügyet nem téveszti szem elől.

A kormány által már 1868-ban a ezukor- 
és szeszadóról kidolgozott uj javaslatok, eddig 
Magyarország megegyezésének ki nem nyerése 
miatt nem kerülhettek a törvényhozás elé; most 
azonban az erre vonatkozó tárgyalások előha­
ladnak s valószínű, bogy a kormány e javasla­
tokat még a jelen ülésszakban előterjesztheti.

Pár s>;ó alkalmas időben.
Debreczen, nov. 5.

(t.) Az uj adótörvényjavaslatok kilátásba 
helyezik, hogy az ezután fizetendő adó emel­
kedni fog, valamint arra is kilátást nyújtanak, 
hogy az adót ezután meg kérlelketlenebbül be 
fogják hajtani.

De arra nézve, hogy földmivelő országunk 
népeinek adóképessége, vagy földünk termőereje 
növekedjék, annak módozatai megalkotásáról a 
törvényjavaslatok mély hallgatásban vannak; e

— Rablógyilkosság vasúton. Tegnapelőtt 
éjjel az északi vaspálya brüun-preraui vonalrészén 
egy utazó a vasúti kocsiban meggyilkoltatott, 
mely esetről az igazgatóságot következőkben 
tudósítják: „A mai 815. számú vonaton, egy 
második osztályú zárkában (coupé) egy utazó 
elmetszett nyakkal halva találtatott. — A vo­
natvezető tudósításából és egyéb jelekből biz­
ton következtethetni, hogy itt rablógyilkosság­
nak kellett történni, mely Re z a mi síi tz 

C h r o p i n között, a meggyilkolttal együtt 
utazó embertől követtetett el, miután annak 
Chropinba szóló utijegye volt s a zárka kinyi 
tásáná! nem találtatott benne. — A hatóságok 
azonnal értesittettek az esetről, s ezek közbe­
jöttével elővett irataiból kiviláglik, hogy a 
meggyilkolt Kätscher Ernő Oláh-Meze- 
itseb melletti Branekből való. Ily eset eddig 

hallatlan volt az osztrák pályánál. — A mit 
ez eset alkalmával mondanunk lehet, az csak

midin

melltüt nem ajándékoztam volna, bizonyosan 
nem adott volna kosarat, és azóta már egybe- 
kelendettünk, nekem pedig nem kellene most
azért fáradoznom, hogy beléd szeressek.......
De ugyan hol a patvarban tépted össze ru­
hádat ?

— Ha az emberrel egy kis szemtelen 
kutya van, és azt az ostoba tehenek üldözőbe 
veszik, úgy az ilyesmi igen könnyen megtör­
ténhetik akárkivel is; — majd ruháját igazgat­
ván, igy folytatá beszédét:

— Nagyon örvendek, hogy megtudhatám, 
miszerint te épen oly előítéletes vagy, mint 
akármelyik vénbanya; valamint azt sem tar­
tom kevésbé figyelemreméltónak, hogy te ne­
kem azért panaszkodsz, mert Liebethtel egybe 
nem kelhettél. . . . Tehát te nem tudsz be­
lém szeretni? Ez annyira sértő nyilatkozat, 
hogy én most ime, határozottan követelem, 
add ide nekem a felsőruhádban levő gombos­
tűket. ...

Anna már megfogta Éliás ruháját, hogy 
a gombostűket kivegye, de megelőztetett, mert 
mielőtt azokat érinthette volna, a tulajdonos 
által már kirántattak, és távolra eldo­
battak.

_ Mit gondolsz Anna? ha a gombostű­
ket elvennéd, sohasem szerethetnék beléd, pedig 
ennek most már meg kell lenni.

— Kedves Éliás, bizonyos lehetsz benne, 
hogy az nem fog sikerülni. Ha a kedélyesen
töltött téli estéken át nem sikerült az, a ta­
vasz és nyár még kevésbé lesz arra alkalma­
tos. Most pedig mivel magam szeretnék ma 
radni, légy szives engem elhagyni, és magad
dolga úton látni, én is megyek magam utára.

— Nagyon szívesen, — szólt Éliáa — 
ahova te mégysz, én is oda megyek; nekem is 
arra van utam; hát hova is akarsz menni?

Anna kissé elgondolkozott, majd elpi­
rult. ... , ,

— Egy légyottra, — igy szolt mosolygó 
zavarodással.

Éliás csak nagyot nézett; majd kér-

Éliást, igy szólt hozzá
— Van-e nálad egynéhány gombostű t 
— Ha százával volna is útiam, még .sem 

adnék egyetlenegyet sem, - yálaszolá ÉUás 
tü adás fölbontja a barátságot Ha én— a

Liebetimek nagjkendőjéhez azt az átkozott

féspeös.wt ■# íhw* *•“_ s„w.„ toel .
találka?

— Kedves, édes Éliás, nem szabad kér­
dezned, és nem szabad engem követned, en 
gedd meg, hogy én nálad nélkül mehessek 
tovább.

— Hogy ismét bőszült állatoknak légy 
kitéve; kedvesem! azt nem engedhetem. Én 
osztozom sorsodban. Te igen gyenge vagy, és 
én a halálig kisérlek.

Anna megigazgatta kalapját, és elmé­
lyedve tekintgetett szét.

Darab ideig szünet állt be. Éliás bámulva 
nézdelé a földre merően néző leánykát. Te­
kintete komoly és fürkésző volt.

Huzamos hallgatás után igy szólalt meg
Anna:

— Éliás, nagyon kérlek, teljes szivemből 
kérlek, hagyj magamra, és ne kövess engem.

— Kérésedet nem teljesíthetem. Föl tet­
tettem magamban, hogy követlek, tehát kö­
vetni foglak: és igy jobb, ha nem is kérsz.

Anna föltekintett, nehány másodperczig 
szótlanul néztek egymásra, akkor még egyszer 
megigazgatta kalapját, átugrott a kerítésen, és 
előre haladt.

Éliás nyomban követte.
— Mely helyre van kitűzve a találka?
— A templom közelében levő halomra.
— Igen szép. Én tehát nem fogok odáig 

menni, hanem a halmon innen megállók, de 
azt tudni akarom, kivel fogsz találkozni.

— Ugyan miért?
— Mert nekem, ki mindenáron beléd 

akarok szeretni, mégis csak tudnom kell, mi­
lyen vetélytársam van! — igy válaszolt tréfá­
son Éliás.

Elhallgattak és tovább haladtak. Kevés idő 
múlva Anna ruhája zsebébe nyúlt és hirtelen 
ijjedten fölkiálltott.:

— Istenem! pénzemet elvesztettem . . . 
elvesztettem minden péuzemetl!

Halál sápadt lett.
— Pénzedet! — ismételé nevetve Éliás 

minden pénzedet, mondá még egyszer 
gunyorosan — igy tehát nagy összeg lehetett az.

Anna reá se hallgatott, a legnagyobb 
gyorsasággal futott azon helyre, hol a kerítést 
átugrotta, — és elkezdett ott a leguagyobb 
gonddal keresgélni. Éliás lassú lépéssel követé 
és az ő külömben vidám arcza elkomorodott 
Midőn oda ért, hol Anna mindaddig haszta­
lanul keresgtit. átugrott a kerítésen és igy 
kiáltott föl:

Anna! látod-e ezt ? és egy meglehetős 
nagy és vastag pénzes tárczát mutatott föl.

I Anna, anélkül, hogy csak egy szót la

-- (P-) — Egy levél viszontagságai. Egy
Hresdában lakó orosz Hems Theodornak „Venus 
in Versailles“ czimü regényét olvasván, igen 
megtetszett az neki s át akarta fordítani orosz 
nyelvre. — E czélból a szerzőhöz fordult. — 
Minthogy pedig szerző lakhelyét nem ismerte, 
levelét a Hannoverában lakó kiadónak czimezte 
s az iró neve urán e szavakat is odafüggesz­
tette a „Vvinis in Versailles szerzője“ É sz .- 
vak annyira megragadták a :ovábbitő dresdai 
postöhivatalnok figyelmét, bogy a levél tulaj- 
doaképeni rendeltetési helyéről megfeledkezvén, 
Versaillesba küldötte azt. —- Ott amint látszik, 
nagy gondot fordítottak rá, hogy a czimezettet 
feltalálhassák, azonban ez lehetetlen volt. — 
Miután me győződtek róla, hogy az „A u t e u r 
de la Venus a Versailles“ V°rsaiilesbau nem 
található meg, a levél útnak indíttatott ismét 
Németország felé, megfordult Hannoverában is, 
onnan pedig szerencsésen, és pedig minden 
további kaland nélkül, megtalálta az utat 
Bécs felé számos postabélyeggel és különböző 
feliratokkal tarkázva. — Mindez pedig csak 
20 krajezárjába került a feladónak, mi tekintve 
az ut hosszúságát, épen nem mondható drága 
fuvarbérnek.

szólna átugrott hozzá, elkapta kezéből a tár­
czát ; ajkához nyomta azt és keblébe rejté, 
mire összerogyott. Szemeiből ömlött a könny, 
és sem beszélni nem tudott, sem könnyeit visz- 
sza tartani képes nem volt.

Éliás álmélkodva nézdelé a leánykát, és 
midőn észrevette, hogy Anna indulatrohama 
mily nagy fokra hágott, a patakhoz futott s 

Jávái vizet merítvén visszaszaladt, hogy 
az elaléltnak homlokát megnedvesitse.

Ha csak gyanitni is bírtam volna, hogy 
ezen pénz neked ily rendkívül nagy becsű; 
úgy azonnal meg mondottam volna, hogy azt, a 
kerítés mellett megtaláltam. Ámde megse gon­
doltam, hogy az annak megtalálása feletti öröm 
majdnem ájulásba ejteni képos legyen.

— Ezen pénzt, jobban sajnáltam volna 
mint életemet — mondá susogva Anna.

— És mennyi azon összeg, melyet te 
többre becsülsz, mint életedet?

— Amit 13 éves koromtól fogva meg­
takarítottam, mind itt van, összesen ezer ta- 
lér; — és midőn ezt mondá, már mosolygott, 
mint a gyermek, midőn az ő kedvencz vagyon­
kájáról cseveg.

— És mit akarsz te ezen pénzzel tenni?
— Enkemann bácsinak átadom, mivel ő 

azt Ígérte, hogy azt oly helyre adja, hol m- 
kem szépen fog kamatozni. Most pedig, ked­
ves Éliás, azt kívánom tőled, hogy a ról. mit 

- történetesen megtudtál, senkinek semmit ne 
szólj.

Éliás kinyilatkoztatá, hogy ő azt, aminek 
történetesen jut tudomására, nem szokta má­
soknak elbeszélni, ennélfogva felesleges arra 
Ígéretet tenni.

Midőn Anna nemsokára valamennyire 
magához tért, megindultak a kijelölt halom 
fdé, és ez alkalommal történt első ízben, hogy 
a két vidám ifjú hallgatva ment egymás 
mellett.

Anna a szenvedett ijjedte.ég miatt még 
mindig nem tudott vidám lenni, Éliás pedig & 
lítottak és hallottak felett igen mély gondol­
kozásba volt merülve.

(Az első kötetnek vége.)



leenda ill
Ítélt et ijj
száshii Spunk 1 ti
déinia !#j
levél ’ II 1
szerű ff iegvii.
tanári f Ti 1
még ! . ;
érdem
jnk ki jjrj .hogy

:
;

torit él
er élj •í í 4'
nekeie ji ;i
párrá 1] ■ 4k
téti

;nárxl
lánkr jf fr 1

!i 1
if }

■•
•ifi

Mari s|
ji

m

m

■’V

'

Külföld.
— Németország. A .Norddeutsche“ és 

„Germania“ czimü lapok ellen, azért, mert a 
Kullmann elleni vádiratokat idő előtt közölték; 
a „Vossische Zeitung“ ellen pedig azért, mert 
az Arnim és Bülow között történt levelezést, 
habár az uj-yorki „Herald“ után is, de mégis 
köztudomásra hozta, az államügyészség vizsgá­
latot akar indíttatni.

A „Kreuzzeitung“ Áruimnak november 
1-ről keltezett levelét közli, melyben azon vád, 
hogy nyilatkozó „börze*-játékot is űzött, hatá­
rozottan rágalomnak nyilvánittatik.

A „National-Zeitung“ azt jelzi, hogy a 
császár a birodalom előkelői közül többeket föl 
akar szólítani az Elszasz-Lothringiát érdeklő 
törvények feletti értekezés és véleményezés vé­
gett.

— Francziaország. A „Moniteur“ azt 
jelzi, hogy Ausztria és Schweiz az Olaszor­
szággal kötött kereskedelmi szerződésnek az 
1876-ik év végével leendő beszüntetése végett 
alkudoznak, és pedig azért, hogy a Róma és 
Versailles közt 1876-ban lejárandó kereskedelmi 
szerződés megkötésében résztvehessenek.

— Angolország. Bazaine volt marschall, 
ki jelenleg Londonban tartózkodik, mindenfelé 
alkalmaztatást keres. A „Hour“ egyik levele­
zője azt Írja, hogy a szt. margarétái szökevényt 
igen nyommasztó anyagi állapotban találta. Ba­
zaine Spanyolországba szándékozik, hogy ott 
magának alkalmazást keressen, mert Angolhon­
ban nincs semmire kilátása, a mennyiben a 
chislehursti banda által is megtagadtatott és 
elutasittatott.

— Spanyolország. Santanderből a 
„Pall-Mall-Gazette“-nek azt írják, hogy a mad 
ridi kormány és a karlisták közt békés alku­
dozás van folyamatban, mely ha Serrano által 
elfogadtatik, a’zonnal fegyverszünet fog köttetni. 
A föltételekben Don Karlosról szó sincs. Test­
vére Don Alfonso a végeredményt előre sejté, 
azért szándékozik Gráczba költözni.

Hogy mernek igy előálltai? S még hozzá ön­
maguk is mosolyogták *z egyremásra ejtett 
hibákat. Egyátalában nem óhajtanék, az ilyen 
eset ismétlődését színpadunkon.

Az ezután adott vig operette, „A szép 
Dunois lovag“, némileg kárpótolta a közönsé­
get. Krecsányi 8. (Loise) jól játszott és éne­
kelt, Szabó B. (Dunois) hasonlóképen. Együd 
pedig épen kitünően maszkírozta s énekelte a 
mamlasz Lahiret. Horváthné (Odette) ügyes fa­
lusi leány volt, s a karmesteri pálcza aztán „-----. .■ - —. , , -.- . ...
Dobocsányit (Caprican) is eligazgatta a többi termében, mit is oly megjegyzéssel hozok koz-

gyámintézeti alapszabályai. Utczai tanítok kér­
vénye házutáni földjeiknek viaazadása tárgyá­
gyában. Révész Imre ur jelentése a Méhus- 
siremlék tárgyában, s egyéb folyó ügy

* Lesczinczki Lajos tettleges állomanyu
honvédfőhadnagy ur, huzamosabb betegsége 
alapján saját kérelmére egy évig szabadsá­
goltatott. ......

* A korcsolyázó egylet tisztújító közgyű­
lése f. hó november hó 8-án d. u- 3 órakor 
fog megtartatni; a város háza nagy tanács

után ügygyel-bajjal.
Közönség kis számmal.
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— Garibaldi szegénységéről egy nápolyi 
sürgöny jelente, hogy a város közönsége évi já­
radékot szavazott meg Garibaldinak. E járudéd 
megszavazása válasz volt ama Iliire, mely egész 
Olaszországot bejárta. hogy Garibaldi suiyos 
pénzügyi zavarokban van. Az agg tábornok vi­
szonyait következőleg Írják le Romából a Journ. 
des Dabatsbau: „Garibaldi fia Londonban egy 
házasságot kötött, mely nagy költekezésekkel 
volt összekötva, miért is atyja nevere váltókat 
bocsátott ki. Midőn a váltók lejártak, Garibaldi­
nak semmi egyebe uem volt, mint ama yacht, 
melyet Sutherland bérezéstől aj indékbi kapott 
volt. Londonban tehat áruba bocsátotta és Vik­
tor Emanurl meg is vette azt kéz alatt 80.000 
frankért. Garibaldi, ki naivitásában oly embere­
ket, kik politikai Hitvallását osztják vagy osztani 
színlelik, bizalmával szokott megtisztelni, egy 
genual alkuszt bízott meg a pénz fölvételével. E 
nyomorult azonban az egész összeggel Ann rí - 
kába szökött s Garibaldi kénytelen volt C iprera 
szigetét elzálogosít!.! a nápolyi banknál, hogy a 
váltók-U kifizethesse. Kitűnt, hogy Garibaldinak 
abszolúte semmije sincs, mivel Caprera már rég 
nem 'Ti föl az összeget, mely arra nehezedik. A 
kor.uanv e pdlanatban hallandó indítványt tenni 
egy Dvads! »eyási alap iránt, mely kétségkívül 
sita : L . .iiugadtatnék, de az ellenzéki állás 
nv'iye' -arih Mi (ki Róma egyik kerületében 
\_„ . .íjelu.uiek fölléptetve) a választásuk al­
kalmából elfoglal, nemcsak a kormányra, de reá 
nézve is igen kényessé teszik a kérdést. A Bund 
szerint Amerikában aláírásokat nyitottak Gari­
baldi szamara

Színházi szemle.
—i.— Szerda, nov. 4. „Az egyetlen leány“, 

vígjáték 1 felvonásban. Irta gr. Fredró S.
Ez ismeretes s igen jól mulattató vígjá­

ték jeien előadásáról nem is akarunk szólani. 
Legjobb színészeink játszottak e darabban s 
az átalános szerepnemtudás, készületlenség, 
rögtönzés miatt elejtették. A szavak összevissza- 
cserélése miatt aztán még az sem volt képes 
jól játszani, a ki szerepét különben tudta volna.

* A Rónai Gyula emléke ügyében a kö­
vetkező levelet vettük, melyet örömmel ho­
zunk nyilvánosságra: Debreczen, nov. 4. 
Tisztelt szerkesztő ur! Becses lapjának novem­
ber 2-diki számában közlött „Nekünk is van 
egy halottunk“ czimü czikkből megértettem, 
mily szép kegyelettel viseltetik Debreczen vá­
ros n. é. közönsége Rónai Gyula emléke iránt, 
midőn számára emlékoszlopot kíván emeltetni. 
Rónai Gyula valóban meg is érdemli ezt. Mint­
hogy pedig ezen óhajtás kivitelének tervezésé­
nél az én nevem is szóba hozatott, kedves kö­
telességemnek tartom kijelenteni, hogy ha a 
kérdéses czélra itt tartózkodásom ideje alatt 
akár egy hangverseny, akár pedig egy operai 
előadás rendeztetnék, abban leendő közremü 
ködösemet részemről a legnagyobb készséggel 
felajánlom. Fogadja t. szerkesztő ur szives üd­
vözletemet. Erdélyi Mariette. Azt hiszszük, 
hogy színházunk igazgatósága készséggel fogja 
megragadni a szívélyesen nyújtott alkalmat, el­
hunyt nagy művészünk emlékének megörökítése 
ügyében. Szerk.

* Főispánunk — újabb értesülésünk sze­
rint — lemondásának elfogadásával végkép visz- 
szavonul hivatalától. E csonka évre nevez-e ki 
ide a belügyér főispánt? — azt nem tudjuk. 
Uj év után — amint tudjuk — Debreczennek 
és a Hajdukerületnek egy főispán» lesz.

* A mai városi közgyűlésen a polgármes­
teri havi jelentés tudomásul vétetett. A hát­
rányban levő ügyekről a jelentés a januári 
közgyűlésre adandó be. A 7-ik és 16-ik hon­
véd lovas századok elhelyezése iránti minisz 
téri leirat a rendőri és katonai bizottmánynak 
adatott ki véleményezés végett. A város által 
felvett kisebb rendű kölcsönökre vonatkozó 
felvilágosítást a tanács megadván, ennek szel­
lemében a belügyérség értesittetik. A temes­
vári török konzul kinevezése s Fehértemplom 
átirata a kisebb városi törvényhatóságok fen- 
tartása ügyében, és végre az árvaszék s a 
tiszti ügyész jelentése tudomásul vétettek. A 
gazdasági tanintézet ü.yében kiküldött bizott­
mány jelentése elfogadtatott, eszerint a füvész- 
kert kapujától a ref. papiakig eső helyiségen 
építendő gazdasági, reál és kereskedelmi is­
kola épületének felállítása iránt a ref. egyház­
zal szükségelt tárgyalás megindítása végett az 
egyház megkerestetni határoztatott, hogy e 
végre a maga köréből bizottsági tagokat küld­
jön ki. Az 1873-ik évről vezetett inségi köl­
csön, árva s földi pénztári számadások további 
felelőssége alól a kezelők felmentettek. A prot. 
nőnövelde részére 20 ölfa adatik évenkint. A 
nyomda személyzetének a jubileumi költség 
pótlásául 157 ft szavaztatott meg a jövő évi 
költség rovására. Gelencei Pál reáliskolai igaz­
gató és Závodszki Adolf tanár állásaikat elfog­
lalván, tudomásul vétetett, valamint a vegy­
tani tanszéknek dr. Koós általi betöltése is. A 
reáliskolai költségvetés, mely 13,000 ftra megy, 
elfogadtatik. Kovács József kamatszámitó fize- 
tésenielési iránti kérelme nem teljesittetik. Kő­
vári Sándorra az erdőrongálásért rótt 200 ft 
büntetés kegyelemből 100 ftra szállittatik. Ud­
varhelyi Károly bizottsági tag lemondási bead­
ványa tudomásul vétetik.

* A hivatalos lap tegnapi száma közli, 
hogy a vallás és közoktatási miniszter az or­
szágos mintarajztanodánál üresedésbe jött két 
ösztöndíjból az egyiket városunk egyik jeles 
ifja, S z i 1 á g yi Lajos nyerte el.

* A ref. egyháztanács e hó 8-án, vasár­
nap délelőtt 10 órakor gyűlést tart saját he­
lyiségében. Tárgyak: A helybeli néptanítók

tudomásra, hogy a kik egyletünknek ez évben 
tagjai óhajtanak lenni, e gyűlésben megjelen­
hetnek, ha még az idén ez ideig alá nem ír­
tak (is. Debreczen nov. 5. Ferenczi Lajos a 
deb. korcsolyázó egyl. jegyzője.

* Balogh Ferencz főiskolai hittanszaki 
tanár felolvasása a hittanszaki önképző-tár- 
sulat diszülésén szép számú hallgatóság jelen­
létében tartatott meg. Ott voltak: Révész Bá­
lint püspök, Némethi Lajos ref. lelkész, Varga 
Lajos, a tanári karból: Tóth Mihály, Kovács 
Ferencz, Joó István, Nagy Elek, Nagy Pál s 
a hittanhallgatók. A felolvasás „Az uj világ- 
nézletről kér. szempontból“ czimmel egy óráig 
tartott. Felolvasó tanár bő tudományos kész­
lettel s széles olvasottsággal fejtegető s czá- 
folta a darvinizmus elméletét, s a fejlődés 
rendszere ellen melegen védelmezd a terem­
tés fogalmát, saját okoskodását számos kül­
földi hittudós s hires természetbúvár véle­
ményeivel támogatván. Aztán áttért azon kér­
dés taglalására, hogy az uj világnézlettel szemben, 
mi teendője van a hittudománynak? S itt a 
szabad vizsgálódást említi első sorban, de úgy, 
hogy az erkölcsi világ isten felé mozogjon; 
majd a keresztyén szív képzését védelmezi a 
legmelegebben. Felolvasó tanár szívélyesen 
megéljeneztetett.

* Helyreigazítást vettünk Léderer Ignácz 
nyomdásztól az iránt, hogy ő Nagy-Károlyban 
ad ki lapot; az első szám jan. 1-én jelen meg.

* Irodalom. A Franklin-társulat szorgal­
masan működik az irodalom gyarapításán. On­
nan vettük a következő müveket: „A termé­
szet könvve“, közérdekű olvasmányok a termé­
szettudományok köréből; egy füzet ára 50 
kr. már két füzet jelent meg; a „Falusi könyv­
tárból“ három füzetet vettünk: „A szőlőmi- 
velés kátéja“, irta dr. Perlaki Mihály, 11 fa­
metszettel, „Borászati, vagy is pinczegazdá- 
szati káté“, irta Perlaki, „Miként emeljük gaz­
daságunk jövedelmét?“ irta Réti János; mind­
egyik füzet ára 50 kr. A „Kis nemzeti mú­
zeum“ 30 s 31-ik kötete Vértessy Arnold 
újabb beszélveit tartalmazza; a 32-ik kötetben 
korrajzok vannak az ős-római időből. Bus Vi­
téztől; egy füzet ára 50 kr. Gyermekek szá­
mára a kővetkező képes mesés könyvek jelen­
tek meg: „Hamupipőke“. „Jancsi és Orzsike“, 
„Hüvelyk Matyi“. „A bős szabó“, „Csipkeró­
zsa,“ „A vörös bóbitás kis leány“ egy-egy fü­
zet ára 80 kr.

A segédlevéltárnoki állás betöltése a 
mai közgyűlésről elhalászta tott.

* Bánki bácsiról azt. irjá.: a lapok, hogy 
Budapestre költözik fel s ott kolbászraktárt ál­
lít, E bír tévedésen alapút, a mennyiben a fő­
városban Bánki bácsinak a fia (szintén István) 
állít raktárt. Bánki bácsi a miénk marad!

Meghívás. A folvó bó 6-án azaz pén­
teken este 8 órakor dr. Pollacsek Gyula igaz­
gató ur által a városháza nagy tanácstermé­
ben tartandó felolvasásra a „kereskedő ifjak 
önképző-egylete“ tagjai és a n. é. közönség 
tisztelettel megbírálnák. — Kövy L .jós, a 

kereskedő ifjak önképző-eeylete“ titkára.
* Egy ismeretlen kézből vettük e soro­

kat : T. szerkesztőség! Egy ismeretlen, kinek 
neve nem tartozik a dolog lényegére, — az 
országos honvédmenbázban levő 1848/9-ki rok­
kant honvédek «Itarlhatásának segélyezésére — 
egy-két ismerői hozzájárultával 5 forintot gyűj­
tött. Csekély ugyan ez összeg, de tiszta szív­
ből adatik. Azon kérelemmel vagyok bátor te­
hát a t. szerkesztőséghez járulni, fogadják ezen 
csekély összeget szívesen s kegyeskedjenek azt 
illető helyére eljuttatni. — Debreczen, nov. 4. 
1874. Tisztelettel az ismeretlen. E sorok 
közlésével részünkről nyugtázzuk ez összeget.

A főkapitánynál hivatalos helyiségében 
ma reggel, Imre napja alkalmából, a kapitányi 
hivatal összes tisztviselő kara tisztelkedés vé­

gett megjelent;» Körner Adolf alkapitány által 
elmondott üdvözlő beszéd folyamán pedig áta­
datott az összes hivatali személyzetet magában 
foglaló fényképezett arczképcsoportozat, igen 
értékes keretbe illesztve, valamint egy a városi 
nyomdában díszesen kiállított, a varos-czime- 
rével és a czélt kifejező srany-nyomassal készült 
lap, melyre a hivatalnokok neveiket saját ke­
zűleg Írták fel. A főkapitány igen szívélyesen 
fogadta hivataltársainak iránta ily jelensé­
gekben nyilvánuló ragaszkodás kifejezeset.

* Nyilt köszönet. Kedves kötelességet 
kívánok e sorok közétételével teljesíteni, mi­
dőn a debreczeni könyvnyomdászok „Onkep- 
ző-egyleté“-nek tagjai nevében tek. Fries 
Józsefné szül. Schukovits Terézia urhölgy- 
nek, az egylet gyarapítására adott 12 kötet 
könyvért hálás köszönetemet nyilvánítom.
Kelt Debreczenben, 1874. nov. 5-én. Furman 
Lajos, egyleti könyvtárnok.

* Vettük az előfizetési felhívást Herezi 
Márk kereskedelmi szaktanár „a régi és nj 
mértékek arányszámai“ kereskedők, 
gyárosok, iparosok, ügyvédek, irodatisztek stb. 
használatára irt táblázatára. — Ara 50 kr. Ki­
emeljük ebből a következő sorokat: A méter­
rendszer meghonosítása az átmeneti korszak­
ban sok nehézséggel jár, melyek leküzdése és 
enyhítésére felolvasások tartatnak ugyan, de 
ezek csak a rendszer megismertetésére vezet­
hetnek, és az egyes mértékekről való tiszta 
forgalmakra csak hosszasabb gyakorlat után és 
a számviszonyok előzetes és többszörös össze­
hasonlítása vezethet. Ezen nehézségen „fali 
táblázatom“ által a lehetőségig segítve lesz, mert 
ez nemcsak hogy megismertet a méterrendszer­
rel, hanem összehasonlítja a régi mértékrend­
szert az ujjal és különös előnye abból áll, hogy 
mindennemű régi mértéket újra, minden mé­
termértéket régi mértéknemre, továbbá minden 
régi mértékben meghatározott árt a métermér­
tékre vonatkozó árra és megfordítva is, egy­
szerű szorzás által kivétel nélkül minden esetre 
a legpontosabban változtathatjuk. E hasznos, ér­
dekes, csinos és czélszerü beosztású táblát a 
t. ez. közönség figyelmébe ajánlva és pártolá­
sát kérve, maradtam tisztelettel a szerző. 
Debreczen, 1874-dik év november 1-én. Laká­
som Nagyvárad-utcza Miskolczy-féle ház, a „Fe­
hér ló“ mellett.

* Hallomás ^szerint, a város alatti mén- 
lótelepben a lovak között a ragályos termé­
szetű takonykor nyoma fordult elő.

* Panaszt vettünk a közönség köréből, 
hogy az északkeleti vasútra júliusban mint gyors 
szállítmányt adott fel csomagot egy úri egyén, 
szólott az Részegére, s még most sem érke­
zett az rendeltetési helyére. Óhajtandó volna, 
hogy az ily botránynak az igazgatóság elejét 
vegye, mert az ilyennel csak a közbizalmat 
csökkenti maga iránt.

* Három könyvet vettünk újabban Lauf- 
fer Vilmos budapesti jó hírű könyvkiadótól; 
ezek: „Vezérkönyv a szent István-társu’at által 
kiadott ábécés és első olvasó könyv módszeres 
tanításához“, irta Bárány Ignácz; ára 88 kr. 
„Világtörténelem“ a szükséges földrajzi felvilá­
gosításokkal, elemi felső nép és polgártanodák 
használatára irta Hoffmann Gyula; ára 40 kr. 
„Vezérfonal a méhészetről“, avagy rövid érte­
kezés, hogy kelljen a méhek körül okszerűen 
bánni ? irta Sebes Károly, 24 ábrával: ára 50 
krajezár.

* Egy futó betyárt kerített kezére a 
csendbiztos, ki a debreczeni határban fekvő 
tanyák között már többeket kifosztott.

* Egy járni nem tudó koldus a helybeli 
rendőrségnél azon feljelentést tette, lpjgy a 
közeli tavaszon, az itteni orsz. vásárkor többi 
koldus társával a Rózsás csapszékben állapod­
ván meg, ott két czimborája egy asszonyt 
agyonvert; a bűnösök jelenlegi tartózkodási 
helyét is bevallotta; most ezen egyén a ren­
dőrség előtt előadott ügyben további eljárás 
czéljából H.-Böszörménvbe a kir. ügyészséghez 
küldetett át.

Délutáni posta.
— S z a p á r i Gyula gróf belügyér, 

u.ielött a főrendiház tárgyalná a válasz­

tási törvényjavaslatot, — beadja 1,. 
mondását, hogy bukását megelőzd*

— A függetlenségi párt az öZ/ 
férhetlenségi tjavaslatra vonatkozólag a köT 
ponti biz. módosítását elfogadta.

— Kossuthnál időzött Szemere Mik 
lós. Ez alkalommal úja az „Egyetértés“-ben' 
miként nyilatkozott Kossuth a követutvitiS 
és követvisszahivási jog iránt? Szerinte ejT 
gal a választók fel vannak ruházva.

— Gróf M ig az z i Vilmos Bi 
gye főispáné ezen állásától felmentetett.

— Ő felsége a király a késmárki 
ágostai hitv. egyházközségnek temploma épité 
sére magán pénztárából 1000 ftot adomá­
nyozott.

— Szerencsétlen léghajós. Beu 
det, az ismert léghajós, párnap előtt szeren 
csétlenül járt Münchenben. Egyik „kirándulás“ 
alkalmával véletlen félrelépés következtében = 
ballon alján meegrősitett trapézről lesiklott és 
a 2000 lábnyi magasból alázuhant. A szeren 
csétlen léghajós azonnal szörnyet halt.

Shakespeare vigjátéka.

Debreczeni ^ színház.
H- bérlet 6. szám.

Pénteken, nov. 6-án 1874.
adatik:

SöS
Irta Shakespeare. — Fordította Lévav József. 

(Rendező Együd.)

Személyzet:
Babtista, paduai gazdag nemes Dózsa. 
Vicento, pisai agg nemes — Zöldi.
Petrucio, veronai nemes — Mándoki.
Lncentio ) — Lenkei.
Gremio ) Bianka kérői — Folténvi.
Hortensie) — Mustó.
n ■ an’i° iv! Lncentio szolgái
Biondello) b — Dobocsánvi.
Bromio, színész — — Cbován.
uí t Babtista leányai ~ Jörökné.
Bianka ) - — Rónai Mari
Özvegy - - — — Balázs Ilka.
Gramio ) — Horváth.
Kurta ) — Borbélyi.

\ Petrucio szolgái .rilip ) ° — Marosi.
Nátháéi) — Domokos.
Péter ) — Sándori.
Törvényszolga — — Hegedűs.
Szabó — — — — Bartha.
Divatárus — — — Boránd.
Színhely: részint Padua, részint Petrucio mezi 

laka.

Folyó hó 7-kén, bérlet 8-dik számban üdítik:

A szevillai borbély.
Vig opera 3 felvonásban.

Erdélyi Mariette k. a. Rozina szele­
pében mint vendég.

Kezdete 7 órakor, vége 9 után.

— Bécsi tőzsde nov. 5. (Távirati tudó­
sítás. ) Ezüst 104.40, cs. arany 5.23—: Xapo- 
leonaranv 8.84.
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l1 ä német birodalmi markkal vagy 
I ftos bankjegygyei, a szerencse ked­

vezése mellett nyerhetni

német birodalmi markot,
mely esetleges nyeremény a hamburgi legú­
jabban engedélyezett nagy sorsjáték alkal­

mából, a magas kormány által van biztosítva.
A 43,300 nyeremény közt, melyek néhány 

hónap alatt ki fognak huzatni, következő nye­
remények vannak: 250,000 német birod. mark,
125,000. 90,000. 60,000. 50,000.40,000. 
36,000. 30,000. 24,000. 20,000.18,000. 
15,000. 12,000. 203-szor 2400. «2-szer 
1200. sat.

Mindenki eredeti sorsjegyet kap, 
(nem pedig Ígérvényt). A nyeremény kifizetésé­
ért, melyet én bármely vidékre pontosan elkül­
dök, az állam kezeskedik.

Az első osztálya nyeremények házasa 
már f. évi deez. 16-án meg fogftörténnl.

1 egész eredeti sorsjegy ára két tallér, vagy 
SV, ft bankjegyben. '/, eredeti sorsjegy ára 1 
tallér vagy 1*/, ft bérmentesen beköldve.

Minden megbízás pontosan és gyorsan tel­
jesittetik, a hivatalos terv pedig ingyen s bér- 
mentesen megküldetik.

A megtörténendő húzás hivatalos jegvzéke, 
és az esetleges nyeremény, azonnal megkül­
detnek.

Mielőbbi megbízásokat kér és vár

581 3—5

11. Steindecker
bank- és váltó üzlete

Hamburgban.
Dammthorstrasse 36.

H a
“Cd

50 _ ac^ ing O

. F >TíO

*3 te >© *£f 2
VU JZ

■ao c c
Sn

W.

\

Dcdreezen, 1874. njonr.. e révr. tán. kV*


